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1. PRESENTACIÓN

El diccionario electrónico NEOMA, de acceso abierto y gratuito en la dirección:

http://www.um.es/neologismos/,  se  ha  elaborado  en  el  marco  de  un  proyecto  de

investigación  desarrollado  en  la  Universidad  de  Murcia1 en  el  que  se  integran

investigadores tanto de esta Universidad como de la Universidad de Alicante. Es un

recurso necesario en la medida que permite desarrollar múltiples aplicaciones, tanto en

el ámbito teórico de la lingüística como en su  vertiente aplicada, además de ser útil para

cualquier usuario interesado por el nuevo léxico del español. Entre estas aplicaciones

están su aportación a la actualización de los diccionarios de lengua y la datación de las

voces para futuros repertorios históricos o etimológicos, si bien su principal utilidad es

la de ofrecer información acerca de las unidades léxicas que periódicamente aparecen y

no se hallan recogidas en los compendios lexicográficos a determinados colectivos de

usuarios:  profesionales  de  la  comunicación,  de  la  enseñanza,  correctores  de  estilo,

publicistas y, en fin, cualquier hablante que necesite averiguar el significado o la forma

escrita  de  alguna  de  las  innovaciones  léxicas  de  nuestra  lengua.  También  este

diccionario, como cualquier diccionario de neologismos, contribuye al conocimiento de

las  tendencias  en  la  evolución  léxica  del  español  y  proporciona  datos  sobre  los

procedimientos  más  frecuentes  para  la  formación  de  palabras  y  la  renovación

lingüística. En consecuencia, dada la proyección internacional de nuestra lengua, es un

recurso de indiscutible valor.

Los  neologismos  que  se  registran  en  el  diccionario  se  han  detectado  en  los

diarios de mayor tirada editados en Murcia y Alicante entre mayo de 2011 y mayo de

2014 (La Verdad y La Opinión de Murcia;  La Verdad e Información de Alicante) y se

han identificado partiendo del criterio de su no inclusión en el Diccionario de la lengua

española  de la  Real  Academia  Española  en  su edición  de 2001(DRAE2001). Como

nodos de la red NEOROC (Red de Neología del español peninsular), los Observatorios

de Neología de la Universidad de Murcia y de la Universidad de Alicante ─a los que

pertenecen  los  investigadores  que  han  realizado  el  diccionario─,   colaboran  en  la

1 Se trata del proyecto 15396/PHCS/10, financiado por la Fundación Séneca y titulado 
Actualización del léxico del español en la prensa de Murcia y Alicante (NEOMA).
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constitución del banco de datos del OBNEO (Observatori de Neologia de la Universitat

Pompeu Fabra), de donde se extraen los neologismos recopilados y analizados en el

diccionario. 

Por último, presentamos el organigrama con los miembros que han participado

en la elaboración del diccionario:

Dirección:

Carmen Sánchez Manzanares

Supervisión:

Dolores Azorín Fernández

Redacción:

 Dolores Azorín Fernández
 Carmen Sánchez Manzanares
 Mª. Isabel Santamaría Pérez

Colaboradores:

 Flor Mena Martínez
 María Mondéjar Fuster
 Lucas Nieto Muñoz

Desarrollo técnico:

Eduardo Rey, del Grupo de Apoyo a la Teleenseñanza (ATICA)

2. PLANTA DEL DICCIONARIO

El diccionario NEOMA recoge cerca de 2500 entradas y más de 3800 citas. No

todas las entradas son neologismos estrictos por hallarse recogidos en otros repertorios

lexicográficos distintos al  DRAE2001, que nos ha servido como corpus de referencia.

No  obstante,  estos  casos  quedan  marcados  debidamente  en  la  microestructura  del

NEOMA, pudiéndose recuperar, a través de sus opciones de búsqueda, qué unidades se

encontraban registradas con anterioridad al DRAE2001 y en qué diccionarios de los dos

tenidos en cuenta: el VOX2003 y el Moliner2008. Esta información permitiría paliar las

limitaciones mencionadas para el criterio de detección utilizado y, de este modo, ofrecer

la posibilidad de aislar el número de neologismos stricto sensu que se registran.

Queremos destacar, a propósito de la lematización, que además de la ordenación

alfabética  propia  de  los  diccionarios  en  formato  papel,  este  recurso  electrónico  nos

ofrece otras posibilidades de ordenación, de acuerdo a distintas informaciones que se
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ofrecen  en  la  microestructura  sobre  las  entradas  que  conforman el  lemario.  Así,  se

ordenan  por  el  tipo  de  neologismo  (según  procedimiento  de  formación);  su  marca

temática y su categoría gramatical. Esto nos permite la posibilidad de realizar informes

orientados sobre distintos aspectos de las unidades del diccionario, por lo que es de gran

rentabilidad.  Otros  informes  que  pueden  extraerse  de  NEOMA (regionalismos  por

provincia; registro en diccionarios y fuentes documentales) no constituyen ordenaciones

del conjunto, pero también proporcionan información útil sobre la selección de voces.

Los artículos lexicográficos se estructuran teniendo en cuenta los campos habituales

en este tipo de diccionarios, tales como la entrada o lema, la categoría y subcategoría

gramatical,  la  definición lexicográfica y una o varias  muestras del  contexto de uso,

indicando la fuente documental y su fecha de publicación. Además en la microestructura

encontramos una información ausente en los repertorios del español de España: el tipo

de neologismo o procedimiento de formación. 

La estructura de un artículo y el orden en la disposición de la información es el

siguiente: 

1) Lema
2) Variantes, si las hay en nuestro diccionario. 
3) Categoría  y  subcategoría  gramatical,  seguida,  cuando  la  hay,  de  la  marca

diatópica y/o la marca temática; si no hay marca temática, consta  Sin marca.

Toda esta información se presenta mediante abreviaturas, escritas en redonda

para la información gramatical y en cursiva para las marcas
4) Definición
5) Tipo de neologismo
6) Información adicional, si la hay
7) Registro en otros diccionarios, si lo hay
8) Contextos

Esta sería la apariencia de una entrada2:

2 Como puede observarse, algunas entradas incluyen una imagen relacionada con lo definido.



3. NORMAS DE USO DEL DICCIONARIO

El  NEOMA  presenta una serie de pestañas de color rojo en la parte superior,

alineadas a la derecha, que nos abren las distintas páginas del recurso electrónico.

En  todas  estas  páginas  se  coloca  el  buscador  de  neologismos  centrado  en  la  parte

superior y, bajo él, el filtrado de neologismos por su letra primera. Se inicia la búsqueda

introduciendo la voz en el cajetín y clicando en la pestaña Buscar. Bajo este cajetín se

sitúa el  enlace para una búsqueda avanzada,  muy eficaz,  pues nos permite localizar

todos los neologismos que contienen una determinada palabra o parte de ella, además de



darnos  la  posibilidad  de  usar,  de  forma  independiente  o  combinada,  los  siguientes

criterios  de  búsqueda:  marca  temática,  categoría  gramatical,  fuente  y  fecha  de

publicación.

A continuación, describimos las distintas páginas del NEOMA y sus utilidades:

1) Inicio.  En  esta  primera  página  a  la  que  accede  el  usuario,  se  presentan  en

columnas  diferenciadas  los  enlaces  a  las  tres  ordenaciones  del  lemario

correspondientes  a  tres  criterios  de  agrupación:  marca  temática,  categoría

gramatical y procedimiento de formación. En la parte inferior se disponen otra

serie  de  columnas  que  corresponden  a  tres  clasificaciones  de  los  datos

recopilados: la fuente documental, la marcación diatópica y el registro en otros

diccionarios.

2) Lemario. Es el acceso al lemario ordenado alfabéticamente.



3) Diccionario. Esta pestaña se despliega en tres campos para dar cuenta de las

características y uso del diccionario: Planta, Normas de uso y Modo de citar.
4) Presentación. Se presenta el proyecto lexicográfico.
5) Créditos. Se muestra el organigrama del equipo lexicográfico.
6) Contacto. Para consultas y sugerencias, puede enviarse un correo electrónico a

neoma@um.es (enlace directo).

En  definitiva,  las  utilidades  del  diccionario  son  múltiples  y,  por  sus  diversas

opciones de búsqueda (tanto en las distintas páginas que acabamos de describir, como

en  cada  artículo  lexicográfico),  puede  satisfacer  las  necesidades  de  varios  tipos  de

usuarios, según sus intereses. Además, queremos concluir destacando la aportación a los

estudios culturales que supone la recopilación del nuevo léxico de un período, en la

medida en que refleja el devenir de una comunidad de habla.
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